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ICEBJO-EB®EMISI BOEHHOT' O TA MOJITHYHOTI' O XAPAKTEPY
Y CYUACHIN AHIJIIACBKIN MOBI

Y emammi ¢ pamxax 3a2anvH020 @U3HAYEHHS NOHAMM €8heMizMy Y3a2anbHeHO cneyuiuHi pucu ncegoo-
espemii, it xapaxmepucmuxa. Ocobnuea ysaza npuoiliemvcs 60CHHIN ma noamuyHii cepam sk OOMIHAHMAM
BUCUBAHHA NCEBO0-e8GheMi3MI8 Y CYUACHIT aHNITICLKiTi MO8I.

B cmamuve ¢ pamkax obue2o onpeoenieHus NOHAMUA 28peMUsMa cOelaHa NoNvInKa onpeoesieHus cneyuu-
Quyeckux xapakmepucmux nceedo-sggemuu. Ocoboe gHUMAHUE YOeNAeMc 6OEHHON U NOTUMUYECKOill chepam Kax
OOMUHAHMAM NO UCNOJIb308AHUIO NCEBO0-I8PEMUIMO8 8 COBPEMEHHOM AH2TUTICKOM A3bIKE.

In the article the author attempts to define the specific features and characteristics of pseudo-euphemisms
within the frame of general definition of the notion “euphemism”. The special attention is paid to military and
political spheres being the dominants of the usage of pseudo-euphemisms in modern English.

30aradycHHs CIIOBHHKOBOT'O CKJIay CYYacHOI aHTTIHCBKOI MOBH 3JIMCHIOETBCS 3HAYHOK MIPOIO
BHAC/IIIOK SIBUINA BTOPHUHHOI HOMIHAIlI, OMHUM 3 BUAIB siKoi € eBemist. "CoBaph JTUHTBUCTHUICCKUX
tepmuHOB” O.C.AxmaHoBoi [1] Bu3Hauae eBhEeMi3M K TPOII, IO MONATAE Y HENPSIMOMY, MPUKPUTOMY,
BBIWIMBOMY, ITOM SIKIITYIOUOMY NIO3HAYCHHI SIKOT'OCh MPEAMETA UM SBHINA. B cydacHHX MOBaX BUCOKOPO3-
BHHCHHUX HAPOIB, IO SKUX HAJICKHUTh AHTJIHCHKA, eB(heMi3Mu MarOTh ACwo iHmy mpupoay. Kpim toro,
IO iX B)KUTOK 3YMOBJIFOETECS COLIATBHUMH HOPMAaMH CIUTKYBAHHS W MOBEAIHKH, MPATHCHHSIM JOTPHMY-
BaTUCh MPABUJ BBIWWIMBOCTI Ta HE 00pa3UTH CHIBPO3MOBHHUKA, B OCTaHHI POKH e¢B(eMizoBaHi cUrHIdiKaTH
JICKCHKOHY YacTO BJKUBAIOTHCS ATl IPUXOBYBAHHS IICBHUX ACTEKTIB PEaIbHOCTI.

KommnexkcHuii miaxix 40 BHBUCHHS JCKCHYHHX, MOP(OIOriYHUX, CEMAHTUYHUX 1 CTPYKTYPHUX
ocoOnuBocTeil eBpeMizMiB, ICTOPHYHUX Ta TIHI'BAIBHUX YHHHHUKIB, IO 3YMOBIIOIOTh MOCTIHHUHA PO3BU-
TOK 1 3MiHH €B(EMI30BAHOI ICKCHKH, € JOCTATHRO aKTYAJIbHUM Y MOETHAHHI 3 BUBYCHHSIM NPOOIEMH BiJ-
HOLICHHS MOBH 1 JIHCHOCTI, MOBH 1 KAPTHHH CBITY.

EBdemicTiuni curHidikaTi JEKCHKOHY HE pa3 CIAYKHIH MaTepialoM HAayKOBUX JOCTILKCHB, 1
XO04a SBUIIE TaK 3BaHOI "mceBaoeBdemii” Bxke 4aCTKOBO MmiagaBajiocs ananizy B mpaii T.M.bemsesoi Ta
B.A Xowmskosa [2], cipobyeMo po3risiHyTH Horo B aemo iHmomy pakypci. Ha aymky Bumme 3ragaHux
aBTOPIB, MCCBAOCBEMIZMAMHU BUCTYMAKOTh CJI0BA TA BUPA3H, IO CBIIOMO BXKHUBAKOTHCS MOBISIMH B TICpe-
HOCHOMY 3HAYCHHI AT aJerOPHYHOIO 3aBVATIOBAHHS HEMPUCTOMHOCTEH. 3rajaHi OAMHHULI HNpUTAMAaHHI
MICBKHM COLIAABHUM miajiektam xuteiis Jlonaona ta yopHomkipux CLIIA, 36epirarore ByibrapHy KOHO-
TaLio 1 He MarOTh HA MeTI Ae3iH(popMyBaTH peuimienTa. B il crarTi 10 nceBaoeB(hEeMi3MiB BITHOCHTH-
MEMO OJWHUIIl BTOPUHHOI HOMIHALI{, CCMAHTHKA SIKHX, BUKJIMKAKOYH XHUOHI acoliailii, BBOJUTh B OMaHY
YUTAYA YU CITIBPO3MOBHHKA 1 BEIC 10 HEAACKBATHOIO CIIPUMHSTTS HUM BaXTMBOI 1H(opMartii.

EBdemiszmMu aHrmiicekoi MOBH 3a3HAIOTh NOCTIMHUX 3MiH Ta Tpancdopmamii. Chepamu taby Ta
eBdemii I CYIACHOTO CYCHINIBCTBA € MEPEBAXKHO MOHITTS PacoBOi AMCKPUMIHALIL, TpOIIEH, CMEpPTi Ta
nomituky. [IpeameTom Hamoi yBaru € BIHCHKOBO-TIONITHYHA cepa, OCKITBKH caMe BOHA MOPOIUIA Hal-
OLIpIIY KITBKICTB NICEBAOCB(HEMI30BAHNX CUTHI(IKATIB.

Ha aymxy X.Poycona, eBhemizMu MOXKHA MOALTUTH HA ABA OCHOBHI THITH - MO3UTHBHI Ta HEra-
TrBHI. [103UTHBHI TiABUINYIOTE CTATYC MPSAMETIB Ta SBHIL, HAAAKOYN IM BEIHYHILIOTO TA BAK/IHBIIIOTO
3ByuaHHs. HeratusHi )k — HOHMKYIOTh 3HAUCHHS, TAKUM YUHOM, (PYHKIIOHYIOUH K Aucdemizmu [6, 13].
X.PoycoH € ogauM 3 HEOAraTeOX JIIHTBICTIB, SIKI BBAXKAKOTh AUCHEMI3MU MMiABUAOM €B(EMi3MiB, a HE BU-
JULIIOTH iX B OKpEMY TPyIy.

Cepexn mo3utuBHUX eBPEMI3MIB € Ha3BU 0aratbox cydacHUX mpodeciii 1 3aHaTs: help (servant),
working girl (whore), vice president (middle manager), ocOOHCTHX 03HAK BHSBIB IMOBArU T2 YCTAHOBUUX
TEpMiHIB, IO MEPETBOPIOIOTE madhouses B mental hospitals, hospitals — B medical centers, colleges — B
universities, small business establishments — B emporiums, parlors, salons, shoppes 1a studios.

baxxaHHs moKpamuTH BpXKCHHS PO OTOUYIOUE CEPEIOBUIIC € OUCBUAHUM B reorpadgiyHux Ha3-
Bax, SIK, HAMPUKJIAJ, Y BUMAAKY 13 30BCIM HE 3eneHoro | pennangieto (Greenland) Ta B mpuUCBOEHHI Ma-
JICHBKUM MICTaM Ha3BH cifies. 3raaHi BUIIC MPUKIAAA MOKHA BITHECTH 1O PO3PAAY “‘crpasxkHIX  eBe-
MI3MiB, OCKIIbKH BOHH HE BBOJTh PCLIIIEHTA B OMAHy, a JIUIIC MiABUIIYIOTh B HOr'O CBIJOMOCTI CTAaTyC
MEBHUX MOHATH T SBHIL.

OnHak gedxi ycBimomiieH1 eBheMi3MH BeIyTh OO ABO3HAYHOCTI, YTBOPIOIOYH HAue CBOEPIIHHUU
KoA: eB()eMI3M 3aBYabOBYE “HIOCH 1HIIE™, 1 BCI BAAIOTH, IO L€ IOCh iHINE  HE icHye. Hamip moxke
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3maBaTHCA OIArOPOJHHMM: HAMPHKIAMA, COPSIMYBATH AYMKH JTIOACH B MPABHIIBHE PYCIIO — HEHTPATI3yBaTH
rpaMaTHYHy KaTeropiro poay, 3aMIHIOOUH freshmen Ha3BOIO fresh people, a waiters — waitrons, IpUMCH-
LIMTH TPYIHOIUI (i3HMYHO HENOBHOLIHHUX 0ci0. SkumMu O MOXBaTbHUMH HE OYyJH 1 HAMIpH, caMe QyHK-
Lisl TOM SIKLIYBATH, 3aBYaJIbOBYBATH NPUKPY HEOaKaHY AIHCHICTE pOOHTH €B(EMI3MH MPUBAOTHBUMHU
JUTSL TIOJCH Ta YCTAHOB, SIKUM € IO MPUXOBYBATH, 1 AKI HE OaKAKOTh UM OOATHCS TOBOPUTH MPABAY PO
cdhepy CBOEI AISUTBHOCTI .

Came y Takux BHNAAKAX Ta CHTYALisX, KOIU SBHUM € HaMip HE TaK YHHKHYTH 00OpasH, SIK LIOCh
MPUXOBATH, MU BCTYHAaeMO B cepy nceBaoeBheMi3MiB, 16 HABMHUCHI YCBIAOMIICHI €lIEMEHTH Oarato3Had-
HOCTI ¥ nuuemipcTBa HaOyBaKOTE 3arpo3nUBUX po3MipiB. Ock OEsKi 3 TEPMIHIB, SIKUMH KOPHUCTYIOThCS
opranizauii LIPY ta ®BP, ta BoeHHOi chepu: BOMBCTBO mepenaeThes K executive action, HENEralbHE
MPOHUKHCHHS B KBApPTHPY — K black bag job, a GomGapayBalbHHKH — K weapons systems. Jlo wiei
IPYIU Hajexath 1 eBheMizmu chepu peknavu, ne small crae medium (sxmo He large); BeTUKHH Oi3HEC,
Je pobiTHUKY are dehired, xonu xopriopauii rightsize themselves, Ta manuii Oi3Hec, A€ MpanbHI HA PO3i
BUXBAILIOTh SIK world-class outfits.

Jo nceproeBheMi3MIB TAKOK HAJICKATH MPUKIAAN 31 chep:

- TIOPEMHOr0 OlI3HECY, AC¢ OAWHOYHI KaMEpH MOMAAIOTHCS K adjustment centers, quiet cells abo
seclusion, a TIOpEMHE VB'SI3HEHHS — SIK profective custody uu re-education camp;

- aTOMHOI CHEPreTHKH, A¢ HANAPIOHIIN HEIAcHI BUOAAKH € abnormal occurances uu simple
events, B TOH 4ac 5K cepHoO3HI aBapii — core rearrangements au energetic disassemblies;

- MOMITUKU, A€ ZrOSS errors MOJNAOThCA 5K misspeaking, ne OpexHs € inoperative statements,
KaHIUJATH TPAKTUKYIOTbCS Y comperative campaigning, a MiABULICHHS MOJATKIB MOJAETHCA HAPOLY K
revenue enhancements 4u user fees.

binpma yacTrHa NOMITHYHOI JEKCHKH NMPOHUKIA B eBPEMICTHIHHNA cIOoBHHUK B 60-1 p. XX cT. mix
yac BitiHu CIIA y B'ernami. CrieniansHO CTBOPEHA MiAMOBa, 110 OTpUMaia Ha3By Vietlish (Bix 3nUTTS JBOX
cniB Vietnam ta English), mana Ha meti npuxosatu cnpasxHi Hamipu BiitHH CIIIA npoTtu B'eTHaMCBKOrO
Hapoxay. Ha nymky A Kanepa, 1o Halibiab11 PO3NOBCIOKEHUX B(EMI3MIB L€l IPYIH HAICKATD |

- involvement (BTOpTHEHH:) 3aMiCTb aggression in Vietnam (arpecis y B'etnam);

- job (pobota) 3amicTs air raid (MOBITPSIHUN HAJIT),

- atomic device (aTOMHA YCTaHOBKA) 3aMiCTh afomic bomb (atomua 6om0a),

- operation, action, program (Omeparis, akuis, mporpama) 3aMicThb atfack (ataxa);

- limited air strike (0OMexeHHI OBITPSIHAN yaap) 3amicte bombing (GomOapayBaHHS);

- pacification center (LIEHTP YMHPOTBOPCHHS) 3aMICTh concentration camp (KOHLICHTPALIHHUH Tadip);

- by-products (no6iuHl mpoayKTH) 3aMiCTh killed citizens (BOuTi) [3, 68-69].

Amnamiz "NTC's Dictionary of Euphemisms" [4] no3sonsie Buginiutu 0au3pko 120 oguHULb BTO-
PHHHOI HOMiHALi BOEHHO-TIOMITHYHOI CepH, MPEBAXKHY OUIBINICTh 3 SKUX MOKHA BIIHECTH IO IICEBAO-
esdemiamis. IlincraBoro eBdemizamii TepMiHiB JaHOI cdepu € HEOOXIAHICTh MOM'IKIIUTH YU MPUXOBATH
CTpaXXIaHHS, IIKOAY Ta HACHJIbCTBA, SIKI € HACIJKAMU BOEH.

Came NOHATTA BIHHU B aMEPHKAHCHKOMY BapiaHTI aHTTIHCHKOI MOBU €B(eMi3yeThCs TOM SKINY-
I0UMMH JekceMaMu conflict, emergency, international crisis, police action, a BOEHHA OKyHaLisl 3aMiHIOETCS
HCUTPATIbHUM TEPMIHOM presence. ICHYIOTh HaBiTh ¢B)EMI3MH [T MO3ZHAUCHHS NEBHUX 1CTOPHYHUX
nomii: I'pomansuceka BitiHa B CLIA 1861-1865pp. 3aByanbOBYeThCs CIIOBOCTIONYUYCHHAM the late un-
pleasantness. LlinkoM HeBUHHA, HA TEPIINI TOTIA, CIONYKa camp follower Hece HEraTHBHY KOHOTALIIO,
MO3HAYAIOYH MOBII0, KA HA BiliHI 0OCIYTOBYE COMAATIB B EPEPBl MK OOHOBUMH TiSIMH.

Cama ocoba conmata B OCTaHHI POKH TaKOXK YOMYCh CIIPHYHHMNIA MOSBY €B(eMi3MIB, cepen SKUX
adviser MOXXHA BITHECTH 10 TPYIH niceBao-. 10 buy the farm o3Hauae “3aruHyTH Ha BIHI~, & CMEPTEIBHO
MOPAHCHUX COJIAAT HA3UBAKOTH the white lie ward.

VY moniTHYHMUX KOJaX B)KMBAHHS NPSIMOi HOMIHAII A MO3HAYCHHS aTOMHOI 30poi Ta BOEHHOI
MOJIITUKH BBAKAETHCS MOrAaHUM TOHOM, INO U BEAC A0 BUHUKHCHHS ¢B(EMI30BAHUX OAWHHULE. blip —
aToMHUH BUOYX; strategic capability - BonoaiHHA saepHUMH Oombamu; strafegic exchange - aToMHa Bil-
Ha; air support, delivery - xunanas 6oMm0 3 nitakis; deterrent, hardware - saepHa 36pos; device - saepHa
6omba; fo pacify smb — HanmamaTH. JHAUHE MOIIUPEHHS SBHINA TEPOpHU3MY Hopoauno esdemism claim
responsibility for something - B3sSTH BIAOBIAATBHICTD 32 3AIHCHEHHS TEPOPUCTHYHOTO AKTY.

s venpodecioHana B ramy3i HOMITAKH YU BOEHHOI cepH 3rajaHi BHINE TCPMIHH B NMEPEBAKHIN
OLMBIIOCT] HE € OAUHUISIMU BTOPHHHOI HOMIHAIT, IO MPUBOAUTE 4O HECHPUHHATTS M CIIOTBOPEHOT'O CIPHH-
HATTS YATAYEM UM CIyxadeM nojaHoi oMy iHdopmari. Lle, B cBoro uepry, He nepeadadaeTbCsi METOO BIKU-
BaHH! ¢B(EMI3MIB K 3ac00y BTOPUHHOI HOMIHAL, a/PKe iX MEePIIOYECProBIM 3aBJAHHIM € HE IPHUXOBYBAHHS
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YH CIIOTBOPCHHSI, & TOM SIKIIICHHS JJ1sl CIIPUHHSATTS PELIMIEHTOM MEBHUX aCMeKTiB AiricHocTl. Ha ocHOBI 03-
HAK, HABCACHUX BHIIE, BITHOCHMO eBEMI30BaHI OJUHUIY JAHOI TPYITH J0 MICCBI0CBHEMIZMIB.

Sk 1 caMa MOMITHKA B XKHUTTI CYCITIBCTBA, MOMITHIHI €BYEMi3MH MAIOTh HAA3BHYANHO CEPUO3HHI
xapaktep, Tomy danapcudikaiis $akris y i chepi € moasiHO HeOe3neuHUM siBuineM. HaliakTuBHIIm-
MH TBOPLSIMU TOTITHYHHUX €BPEMiI3MIB € TUIUIOMATH, OCKITBKH iX METOXO € NOCIAOICHHS MIXKHAPOIHOTO
HAMNPYXKCHHS 32 JONOMOTOI0 IMILTILUTHO-HATSKOBUX 1HCTUTYLIWNHUX apro. AMEPHUKaHCBKUH ypsa Mae ixX
JOekimbka: bureaucratese, State Departmentase ta gobble-dygook. OdiuiiiHoro MoBoro MiHicTepcTBa
O6oponu CIHIA e mgianext Pentagonese, Binomuii me mig adbpesiaryporo DOD.

"NTC's Dictionary of Euphemisms" [4] no3Bonsie BumimuTH rpymy eBeMi3MiB, MMOB A3aHUX 3
SBULIEM IIMMIYHCTBA: covert operation, counter-intelligence, covert action, intelligence. Opranizauii ©bP
ta LIPY 3aKk00BYIOTBCS CIOBOCIIONYUCHHAM infelligence community, a Bce, MO BBAKAETHCS CEKPCTHHM
Ta HeOE3meuHnM, - eBdeMizMoM sensifive. Cama ocoda MIMHUTyHA MEPEIAEThCS JICKCEMaMU dsset, operd-
tive, attaché, agent, operator, sixi 1 Henpo(ecioHana 03HAYaK0Th 30BCIM 1HINI MOHATTS. 3aCIyrOBYE Ha
yBary eBdeMisM sleeper, IO BKUBAETHCA LIS MO3HAYCHHS OCOOW INIUTYHA, KOTPUH YCKA€E HA 3aBJAHHIL.
3axoBaHi Mikpo(OHH Ta 1HII MPUCTPOI LIS MiACIYXOBYBAHHS, MMOMYJLIPHI B INMTUTYHCBKIN CIIPaBi, MAOTh
eB(eMi30BaHI 3aMIHHUKH electronic countermeasures ta listening device, siKi, Ha BIAMIHY BiJ MONEPEIHIX
OJUHHMLB, TOCUTh MIPO30PO ACOLIIOOTHCS 3 MO3HAYYBAHUMH MPEAMETAMH, 1 TOMY HE HAJICKATh J0 IICEBAO-
eBdemiaMiB. UNeHN IMUTYHCPKUX OpPraHi3aliil CTBOPHIM CBOO BIACHY 3aKOJOBAaHY MOBY - pSyop (psy-
chological operations). OmHak 111 MOBa 100Ope BiAOMa LIMPOKOMY 3araiy JIOJCH, OCKUTbKH BOHA BHKO-
pHUcTOBYBaNacs 1 NONMYISAPU3yBaIacs y IIMUTYHCHKUX POMaHaX.

EnesaruBHi nomitTuuHi esdemMizmu contribution (xabap A MOMTHKA), fellow traveller (moauHa,
O € NPUOIYHUKOM KOMYHICTHYHOI MAapTii, aja¢ HE HAICKUTh A0 Hei), peculiar institution (pabCTBO B
CIIA) e ncenoeBdemizMaMu, OCKIJIBKUA CBIIOMO BXKHBAKOThCS MOTITHYHUMH KOJIAMHU ISl BBSACHHS B
OMaHy NEPECIYHOTO YUTAYA YH CAyXaya.

BskuBanHs npsiMoi HOMIHALIT A/ TIO3HAYCHHS MTOHSITTS BOMBCTBA HIKOJHM HE CIOCTCPITAETHCS Y
JOKYMCHTaX aMECPHKAHCHKHX 3MOB ILIOJO YVCYHCHHS 1HO3EMHHX TIACPIB Ta 3aXOIUICHHS Teputopid. [Ipu-
KJIaJ0M MOKYTh OYTH HIKUE MOJAAHI NICeBA0CB(EMI30BaHI OAUHULIL: account for somebody — BOuTH, action
— HACWJL; casualty — BOWTa 4l MOpaHEeHa NIOmWHA; civilian impacting, collateral damage — BOuBCTBa
uuBlbHUX rpoMaisH. Kowmicis Possinku Cenary miznamacs, mo 3amucu LIPY micTiim ducrieHHI HATSKH
wono disposing of Castro wma doing something about Castro. 3ane:KHO Bl KOHTCKCTY, 3HAYCHHS LHX
BUPa3iB MOXE O3HAUATH Y BY3bKOoMY cMuchi “BOuTH Kactpo”, a B mmpokomy — “nikBixyBaTH Horo ypsna’”.

[IceBnoeBdemizmu noaBiiHO HEOE3MEUHI: KPIM BBEACHHS B OMaHy aJpecaTa, BOHH JOMOMAararTh
e W THM, XTO IX BKHBAaE, OOMAHIOBATH CaMHX ce0C, 3HAXOJMYM BHUIPABAAHHS CBOIM disIM, SKHMH O
raHcOHUMU BOHHU HE OYJIH.

EBdemizMu 3HAXOAAThCA B MOCTIHHOMY Pyci, 1 HOBI YTBOPIOKOTBCS Makbke moaHs. barato 3 HuX €
MPOCTO TCPMIHU HA OJMH JCHD, IKi HIKOJIH HE IOBTOPOOTHCs. K. Mepdi cTBepKye, 10 BKUBAHHS CIOBA
partition B “Dayton Agreement” (IOroBip MK BOIKOUYNMH cTOpoHaMHu B komumHiA FOrocnagii) Oymno 6
MOJITUYHO HEIPABUIBHUM, TOMY B TOKYMCHTI BXKHBAIOTh TEPMiH infer-entity boundary.

[Nocrae 3akoHOMIpHE MUTAHHS: YH HE MIKIAIHBI eBPeMi3Mu T KOMYHIKaLi? AMEPHKAHCBKHN XKyp-
Han “The Atlantic Monthly” BUCBITIIIOE TOTNIsiAM ABOX KT eBdemii Ha ue nutands. OgHA 3 HUX JOTPH-
MVYETBCS JYMKH, IO MO-CIPABKHBOMY 3A0POBOMY, CTabIIbHOMY, IICUXOJIOTIYHO 3p1IOMY CYCHUTBCTBY HE TO-
TpiOHO Oymo 6 eBemizmip. [ IpHXUIBHIKN [HOTO HAMPSMY € mociAoBHUKAaMH ek JLxopmka Opsena 1 cTBepa-
JKYIOTb, [II0 BAHUKHCHHST HOBOT'O JKaHPY TICEBA0CB(EMI3MIB CTae 0COOIMBO HEOSIMECIHUM sIBUIIEM |5, 37].

Inma mkona esdemii, sika Hazusae cedbe “the white-blood-cell school” noromxkyetscs, mo eBde-
MI3MH V ACIKHUX BUNAAKAX MOXKYTh OVTH 03HAKOIO JIETKOI YX CEPHO3HOI maTonorii, ane B ¢BOil G1mbIIOCTI
BOHHU € BUSBOM NMPUPOJHOTO IHCTHHKTY CaM03axucTy. B cyqacHOMy CycminbcTBi HaBpsn 4u GaraTo mro-
JeH MOYKHA Cepiio3HO BBECTH B oMaHy. Komu saepHy 60€ronoBky HazuBaroTh the physics package, reHo-
uun — ethnic cleansing, a mOOUTTA APYKUHH — getting physical, cpapai BaXKKO HE 3J0TaJATHCS, IO CaMe
HACMPaBJl MA€TLCS HA YBa3l.

VY mepeBaxkHil OiMbIIOCTI BUMAIKIB SBUIIC €BPEeMii HOCHTh MO3UTHBHHHA XapakTep, 3aByasibOB-
VIOUH OPUKPY HeOakaHy AIMCHICTh 32 JOMOMOrOI OLTbIN NMPHHHATHUX OAMHHULE JEKCHKOHY. OxHak,
KOJIM TPOLIECH eB(heMizallli BUXOIATh 32 PAMKH CTHIICTUYHOI CHHOHIMII, MH MaEMO CIIPABY 3 OMMHCAHUMU
BHILEC NCEBAOCB(EeMi30BaHNMU CHUTHI(IKATAMU, BXKHBAHHS SIKUX MA€ HA METI CIIOTBOPEHHS BAKIIHBOI 1H-
¢dopmanii Ta BBEACHHS B OMaHy 4HTaua 4M cmiBpo3moBHHKA. OTxe, eBdemis BTpadae cBOi mEpBHUHHI
¢dyHKUI] 1 IePEeXOaUTh B IICEBAOCB(EMIIO - SBUINE BTOPUHHOI HOMIHAMII, IO € MIKIATHBUM 3 TOUYKH 30PY
IICUXO- T4 KOTHITUBHOI JIHTBICTHKHY.
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QLN -

Tonauescbkuii C. K.
(Kurtomup)
ETUKETHICTh CMHTAKCHUYHOI OPTAHI3AIIII CKJIAJTHUX PEUEHD
Y TEKCTAX AHI'JIOMOBHOI KOMEPIIIHOI PEKJIAMHA

YV emammi posenanymo ocoOmugocmi CKAAOHUX pedeHb Y PeKIaMHUX MeKCMax 3 MOYKY 30py QyHKYIOHATbHO-
KOMVHIKaMUGHOI Kame2opil emuxemu3ayii, UA8JeHO XApaKmMepUCIUKI, IKi ONMUMIi3yiome cnpuiiHamms ingopmayil.

B cmamve paccmampugaromes 0coOeHHOCMUY COMCHUIX NPeONiONCeHUIl 8 PeKIAMHBIX MeKCmax ¢ moyKu
3peHUs PYHKYUOHATbHO-KOMMYHUKAMUGHON KAMe2opuu dSMUKemusayu, onpeoensiomes XapaKxmepucmuxi, Komo-
pbie ONMUMUSUPYIOM 8OCHPUAMUE UHPOPMAYUU.

The peculiarities of composite sentences are investigated in the article from the point of functional category
of etiquetization. The characteristics, which facilitate information acquisition, are described.

OpienTanis pekiaMu Ha agpecarta 1 Ha eeKTUBHHUI BIUTHB 3YMOBIIIOE PETEIBHUE n00ip 3MicTO-
BHX 1 ()OPMaTIbHUX CJIICMCHTIB NPH CTBOPCHHI PEKIAMHUX MOBIIOMICHb. YBara J0 (axkTopa agpecara
MPOSBIISIETHCS Y CTBOPCHHI IETKHUX TS COPUUHATTS PEKIAMHHUX TEKCTIB, TIPH YoMy (GopMasbHa opraHisa-
LSt BIAICPAE KIIFOUOBY POJIb.

AKTYAJIBHICTh JOCTIAZKEHHs] 3YMOBJICHA IHTEPECOM IO PEKIAMH SIK OJZHOTO 3 MPOBIIHHUX THIIIB
JUCKYPCY CYYACHOTO CYCIIbCTBA 1 HEOOXITHICTIO JOC/IIKEHHS (PYHKIIOHAIbHO-KOMYHIKATHBHOI KaTe-
ropii eTMkeTH3awii, Ska XapakTepu3ye BpaxyBaHHs (pakTopy agpecara npu MOPOIKEHHI JUCKYpCy [3].

AHani3 poliT NpUCBIYCHUX PEKIAMHOMY JUCKYPCY A03BOISIE CTBEPKYBATH, IO 3arajibHa TCH-
JCHIMS A0 MPOCTOTH CHMHTAKCHYHOI opranizamii [1; 2, ¢. 13;4, ¢. 1,6-10;6,¢. 13; 7, ¢. 51; 12, c. 5 tain.]
3VMOBIIIOE€ MCHIIY KINbKICTh CKIAJHUX PEUCHb Y PEKIAMHHUX TEKCTaX y MOPIBHAHHI 3 MPOCTUMU. Y CKIaI-
HEHICTh CHHTAKCHYHOI OyJ0BU NPSMO MPOMOPLIHA BEMWYHHI JKaHPY PEKIAMHOTrO MOBIAOMIICHHH |35, ¢. 6;
11, c. 144]; p:xuBaHHS CKIQAHUX PEUCHD XapPAKTCPHO TS CECPEAHIX 1 BEMTUKUX PEKIAMHHUX JKaHPIB 3 00Cs-
T'OM TEKCTOBOI YaCTHHH MOHAA 6 PCUCHb.

Erukeruzaiiis, sk xareropis, BIacTHBa OyIb-SIKOMY THIY AUCKYPY 1 3HAXOAWTh PCATI3aLII0 Y
JIHTBAJIPHUX OAMHHLSX Pi3HUX PiBHIB [3]. MeTor €TATTi € JOCIIKCHHS MPOSBIB CTHKCTHOCTI CHHTAK-
CUYHOI OpraHizamii CKJIaJHAX PCUCHb Y TEKCTAX AHIIOMOBHOI KOMEPLIWHOI pekiamMu. 3aBJaAHHSIMH J0-
CNI/PKEHHS € PO3TISHYTH O3HAKH CKIAJIHUX PEUCHb, SKI 3a0€3MeUyIOTh JIETKICTh CIPUHHATTA 1 IHTEpIIpe-
tauii iHhopmaryi. J{o Takux 03HAK HAICKATH:

a) XapakTep BUPKCHHS BIAHOLICHb MUK MPEAUKATUBHUMH OCHOBAMH CKJIQJHOTO PEUCHHS: CKC-
ILTILUTHAN (CITOMYYHHUKOBHH) / IMIUTIMUTHHE (G€3CIIOYYHUKOBHIA),

0) KIMBKICTh CYPSIJHUX PEUCHb V CKIATHOCYPSIHOMY PEUCHHI; KITbKICTh MiAPSAHUX PEUCHb 1 CTY-
MiHB X MAPSIHOCT] Y CKIIATHOMI P THOMY

B) HOIIUPEHICTH/HEMOIUPEHICTE PEUCHB 1 iX CEMAHTUYHA €IIEMEHTAPHICTH/ HECICMEHTAPHICTD;,

T') TO3ULIS HiAPSIIHOTO PSUCHHS 100 TOJOBHOTO (Y CKIQIHOMIAPSTHHUX PCUCHHSIX).

Marepianom pocmimpkeHHS Oyau 833 CKIaAHUX PEUCHHS, BUOPAHHX 3 PEKIAMHHUX OrONOIICHb
OpuTtaHchKoi 1 amepuKaHCchKoi anriomMoBHOI pecu (Cosmopolitan, Financial Times, House & Garden, In
Britain, National Geographic, The Economist, Newsweek, What’s On), 3 pekiaMHUX PONTHKIB Ha TEICKa-
Hanax CNN, BBC, Travel Channel, a Takox 3 mepexki IatepHer.

PesynpraTi Hamoro qOCIAXKEHHS CBIIYATh, MO AOMIHYE SKCILTILUTHE BUPAKECHHS BIAHOCHH MIXK
MPECAUKATHBHUMH OCHOBAMH, TOOTO 32 JONOMOT'OIO CIIOTYYHHX 3aC00IB, IO BBAKAEMO MPOSIBOM CTHKETH-
3amii, OCKUIBKH Y TAKHH CHOCIO MONETIYEThCS CIPUHHATTS 1HGOpMAaITii.

VY 83% cknamgHOCYPSAHUX PEUCHb BIAHOIICHHS MK CYPSIHHMH YaCTHHAMH BHUPAXKECHO CIIONYY-
HuMH 3acobamu, v 17% — 6e3monydHuKoBo. XapakTEepHUM THIIOM 3B 3Ky IO MOXKE BUpasKaTHCs Oe3cmo-

134



